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Säkerhetsinformation 

Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder 

produkten för första gången och spara anvisningarna för framtida bruk. 

1.� Denna produkt är inte en leksak. Förvara den utom räckhåll för 

barn. 

2.� Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur för att 

undvika att de tuggar och sväljer den. 

3.� Använd aldrig gamla och nya batterier eller olika typer av batterier 

tillsammans. Ta ur batterierna när du inte använder systemet 

under en längre tid. Kontrollera batteriernas polaritet (+/-) när du 

sätter i dem i produkten. Felaktig placering kan medföra risk för 

explosion. Batterier ingår inte i leveransen. 

4.� Produktens drifts- och lagringstemperatur är från 0 grader Celsius 

till 40 grader Celsius. Miljöer under och över denna temperatur 

kan påverka funktionen. 

5.� Öppna aldrig produkten. Reparation eller service får endast 

utföras av kvalificerad personal. 

�  
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FUNKTIONER 

Med din metalldetektor kan du leta efter mynt, reliker, smycken, guld och 

silver nästan var som helst. Denna metalldetektor är mångsidig och lätt 

att använda. Funktioner inkluderar: 

Två driftlägen: All Metal och Disc. 

ALL METAL - Ger dig möjlighet att söka efter olika typer av metaller med 

automatisk markbalans och hög känslighet. Detta är det bästa driftläget. 

DISC - Skiljer mellan olika typer av metaller som detekteras. 

Volume - Justerar volymnivåerna för högtalare och hörlurar. 

Hörlursuttag - Ansluter hörlurar (medföljer ej) till metalldetektorn. 

Visa mätare och pekare - Mätarens pekare svänger åt höger om metall 

hittas. 

Vattentät sökspole - Gör att du kan söka efter metallföremål under grunt 

vatten. 

Obs: Sökspolen är vattentät, men det är inte kontrollhuset. 

Justerbar axel - Justerar metalldetektorns längd. 

Drivs med två 9 V alkaliska batterier (medföljer ej). 

�  



SWE-�3�-�

�

KOMPONENTER 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MONTERING AV METALLDETEKTORN 

Monteringen är enkel och kräver inga specialverktyg. Följ bara stegen 

nedan. 

1.� Skruva loss vredet på sökspolen och ta bort vredet och kontakten. Sätt 

i den mindre axeln och rikta in hålen på sökspolefästet och axeln. 

Skjut in kontakten genom hålen och sätt sedan tillbaka och dra åt 

knopparna. 

2.� Lossa axelns låsmutter (fäst på handtaget) i pilens riktning. För sedan 

in den mindre axeln i den större axeln som är ansluten till handtaget. 

Vrid axelns låsmutter i motsatt riktning mot pilens riktning för att låsa 

den på plats. 

�  

Sök spole 

Armstöd 

Justerbar spindel 

med kabel 

Kontrollbox 
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3.� För in spärren på handtagets ovansida i monteringshålet på 

undersidan av kontrollboxen. Tryck manöverboxen lätt i riktning mot 

"IN"-markeringen på handtaget för att låsa fast spärren. 

 

 

 

 

 

 

 

4.� Dra åt fästskruven. 

5.� Sätt i sökspolekabelns kontakt i det 

femstiftsuttaget på baksidan av 

kontrollboxens hölje. 

6.� Förläng eller förkorta skaftet så att sökspolen, när du står upprätt med 

metalldetektorn i handen, är i nivå med och cirka 1 till 5 cm (0,5 till 2 

tum) över marken. Dra sedan åt låsmuttern. 

Låsmutter 

Fästskruv 

Kontrollbox 

Spärr Hål för montering 
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Försiktighetsåtgärder: 

� Pluggen till sökspolens kabel passar bara in i kontakten på ett sätt. 

Sätt INTE i kontakten med våld för att undvika att den skadas. 

� Ta INTE bort axelns låsmutter. Om du tar bort den ska du placera 

brickan ovanpå axeln som är ansluten till handtaget med brickans 

lilla huvud pekande uppåt. Placera sedan axellåsmuttern på brickan 

och dra åt den så att den låses på plats. 

 

 

 

 

 

JUSTERING AV SÖKSPOLEN 

Lossa på vredet i änden av sökspolen och justera sökspolen till önskad 

vinkel (sökspolen ska vara parallell med marken). Dra åt vredet precis så 

mycket att sökspolen inte roterar eller vickar.�  

Litet huvud 
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INSTALLERA BATTERIERNA 

Du behöver två 9 V alkaliska batterier för att driva din metalldetektor. 

1.� Om detektorn är påslagen, vrid strömbrytaren (på kontrollboxen) till 

POWER OFF. 

2.� Tryck ned locket till batterifacket och skjut av locket i pilens riktning. 

 

 

 

 

 

3.� Anslut batterierna till batterikontakterna med hänsyn till korrekt 

polaritet. Sätt sedan in batterierna i facket. 

4.� Sätt tillbaka locket. 

Försiktighetsåtgärder: 

•� Använd endast nya batterier av rätt storlek och rekommenderad typ. 

•� Ta alltid bort gamla eller svaga batterier; batterier kan läcka kemikalier 

som kan förstöra elektroniska delar. 

•� Ta ur batterierna om du inte tänker använda metalldetektorn under en 

längre tid. 

•� Kassera gamla batterier i tid och enligt gällande bestämmelser. 

Du kan förlänga batteritiden genom att använda hörlurar, som kräver 

mindre ström än de inbyggda högtalarna. 



SWE-�7�-�

�

ANVÄNDA HÖRLURAR 

Anslut ett par hörlurar (medföljer ej) till metalldetektorn så att du kan 

lyssna på den i enrum. Om du använder hörlurar sparar du också batteri 

och kan lättare identifiera subtila förändringar i ljuden du hör, vilket ger 

bättre detekteringsresultat. 

Om du vill ansluta hörlurar till metalldetektorn sätter du i 3,5 mm-

kontakten i EAR-uttaget på kontrollboxen. 

 

 

Obs: Den interna högtalaren kopplas bort när du ansluter hörlurar. 

 

LYSSNA PÅ ETT SÄKERT SÄTT 

För att skydda din hörsel bör du följa nedanstående riktlinjer när du 

använder hörlurar. 

•� Ställ in volymen på lägsta möjliga nivå innan du börjar lyssna. 

•� När du har börjat lyssna kan du justera volymen till en behaglig nivå. 

•� Lyssna inte på extremt höga volymnivåer. Långvarigt lyssnande på hög 

volym kan leda till permanent hörselnedsättning. 

Uttag för hörlurar 
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•� När du har ställt in volymen ska du inte höja den. Med tiden anpassar 

sig öronen till volymnivån, så en volymnivå som inte orsakar obehag 

kan ändå skada hörseln. 

Trafiksäkerhet 

Använd INTE hörlurar när du använder metalldetektorn i närheten av 

högtrafikerade områden. 

Även om vissa hörlurar är utformade så att du kan höra vissa ljud utifrån 

när du lyssnar på normala volymnivåer, kan de ändå utgöra en trafikfara. 

 

FUNKTIONER OCH INDIKATORER 

1.� Delar av kontrollboxen 

 

 

 

 

 

 

�  

Visa mätare 

Sens�

Jack för hörlurar 

Låg batterinivå 

Volym�

DISC�
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a.� DISC - Vrid kontrollratten medurs bort från ALL METAL för att komma 

till DISC-läget. DISC-läget kommer med automatisk markbalansering. 

Vrid kontrollratten långsamt medurs för att eliminera olika 

skräpföremål. Vrid kontrollratten moturs mot slutet för att komma till 

ALL METAL-läget. ALL METAL-läget har också automatisk 

markbalansering. Detta läge används för att hitta inte bara 

järnmetaller, utan även icke-järnmetaller (se mer information nedan).  

b.� SENS - Vrid manöverratten moturs mot slutet för att stänga av 

metalldetektorn. Vrid kontrollratten medurs för att slå på 

metalldetektorn. Fortsätt att vrida den medurs för att få högre 

känslighet. 

c.� VOLUME - Vrid kontrollratten medurs för att öka volymen eller moturs 

för att minska volymen. 

d.� LOW BAT - Indikator för låg batterinivå. När LOW BAT-indikatorn tänds 

ska du genast byta ut batterierna. 

e.� EAR - 3,5 mm uttag för hörlurar. 

f.� VIEW METER - När metalldetektorn hittar ett metallobjekt svänger 

mätarens visare åt höger. 

TESTNING OCH ANVÄNDNING AV METALLDETEKTORN 

Denna metalldetektor har två driftlägen: ALL METALL OCH SKIVA. 

ALL METAL - Använd det här läget för att hitta alla typer av metaller. 

DISC - Använd detta läge för att skilja på metalltyp. 

Ställ in driftläget på ALL METAL, DISC hela vägen moturs och SENS i det 

höga läget. Håll sökspolen parallellt ovanför marken, ca 1 till 5 cm (0,5 till 2 

tum) över markytan. Svep sökspolen från sida till sida i en båglinje med en 

rörelse på 7 cm (2,75 tum). 
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När metalldetektorn upptäcker ett nedgrävt mål hörs en ton. Gör en visuell 

anteckning av den exakta punkten på marken där detektorn piper. Stoppa 

sedan sökspolen direkt över denna punkt på marken. Flytta sökspolen rakt 

framåt, bort från dig, och rakt tillbaka mot dig ett par gånger. 

Vrid långsamt DISC-reglaget medurs bort från ALL METAL tills apparaten 

inte ger ifrån sig några ljud eller ger ifrån sig korta toner. Du kan identifiera 

vilken typ av metall som detekteras med hjälp av DISC:s inställning. 

Referens för DISC-inställning. 

DISC-inställning Metall avvisas 

Nära 11:00 Järn 

Nära 12:00 Nickelmynt (5 cent) 

Nära 13:00 Zinkmynt (1 cent ) 

Nära 15:00 Kopparmynt (1 cent) 

 

När DISC-reglaget är inställt helt medurs avvisas de flesta metallföremål, 

utom silver (25 cent, 50 cent). 

Sök spole svepande tips: 

•� Svep aldrig sökspolen som om den vore en pendel. Om du lyfter 

sökspolen under svepningen eller i slutet av svepningen orsakar det 

falska avläsningar. 

•� Sopa långsamt, om du skyndar dig kommer du att missa mål. 

•� Svep sökspolen från sida till sida i en båglinje med en rörelse på 7,5 cm 

(3 tum) och håll den parallell med marken. 
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Faktorer som påverkar detekteringen 

Exakta detekteringsresultat är svåra att uppnå. Det krävs övning för att få 

bästa möjliga detekteringsresultat. Ibland kan detekteringen begränsas av 

vissa faktorer. 

� Om det finns störningar från andra instrument eller elektriska kablar, 

TV eller radio i ditt sökområde, sänk känsligheten eller ändra det 

aktuella sökområdet. 

� När du söker i ett område med hög mineralisering kommer 

metalldetektorn att ge ifrån sig ett ljud även om det inte finns någon 

metall. I så fall kan du minska känsligheten och öka avståndet mellan 

sökspolen och marken tills den falska signalen försvinner. Återställ vid 

behov DISC-reglaget. 

� När du söker i ett skräpområde ska du ställa DISC-reglaget på klockan 

11, så att metalldetektorn kan hoppa över de flesta ovärderliga 

metallföremål som spikar och små skräpjärn. 

� Flytta bort alla grävverktyg av metall när du söker. 

� Känslighetsnivån sätts i allmänhet i motsats till diskrimineringsnivån. 

Ju högre känslighetsnivån är, desto sämre blir diskrimineringen. Men 

du kan minska känslighetsnivån för att uppnå bättre diskriminering.�
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Observera�-�Alla�produkter�kan�komma�att�ändras�utan�föregående�meddelande.�Vi�

reserverar�oss�för�fel�och�brister�i�bruksanvisningen.�

�

ALLA�RÄTTIGHETER�FÖRBEHÅLLNA,�COPYRIGHT�DENVER�A/S�

�

Elektrisk�och�elektronisk�utrustning�innehåller�material,�komponenter�och�ämnen�

som�kan�vara�farliga�för�din�hälsa�och�miljön�om�avfallet�(kasserad�elektrisk�och�

elektronisk�utrustning)�inte�hanteras�korrekt.�

�

Elektrisk�och�elektronisk�utrustning�är�märkt�med�den�överkorsade�

soptunnesymbolen,�se�ovan.�Denna�symbol�betyder�att�elektrisk�och�elektronisk�

utrustning�inte�ska�slängas�tillsammans�med�annat�hushållsavfall,�utan�ska�slängas�

separat.�

�

Alla�städer�har�inrättat�insamlingsplatser�där�elektriska�och�elektroniska�produkter�

antingen�kan�lämnas�in�kostnadsfritt�på�återvinningsstationer�och�andra�
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insamlingsplatser�eller�hämtas�från�hushållen.�Ytterligare�information�finns�

tillgänglig�på�den�tekniska�avdelningen�i�din�stad.�

DENVER�A/S�

Omega�5A,�Soeften�

DK-8382�Hinnerup�

Danmark�

www.facebook.com/denver.eu�

�



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@sat�el.com

Germany
Denver�Germany�GmbH�Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul.�Częstochowska�140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny�pracy:�8�–�18�(poniedziałek�–�piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


